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Tất cả bản quyền được bảo lưu


Sự miêu tả

— Làm thế nào bạn có thể chiếm được một tiếng đồng hồ vừa kịp lúc? —

.

Marae O'Conaire đã có một rắc rối lớn hơn nhiều khi đồng hồ của cô dừng lại ở 3:57. Khi cô mang đồng hồ đến gặp một người thợ kim hoàn để sửa, cô biết cô như đã giành được một giải thưởng đặc biệt, một cơ hội để được sống lại một giờ duy nhất của cuộc đời mình. Nhưng số phận luôn có những quy định hà khắc khi cho phép con người đi xen vào trong quá khứ, cũng như những dự báo rằng cô không thể làm bất cứ điều gì để thay đổi qua khứ. Liệu Marae có thể sửa đổi lại sai lầm đã làm cô ân hận nhất trong cuộc đời?

.

“Một câu chuyện cảm động. Có được cơ hội để sửa đổi lại sự hối tiếc sâu sắc nhất trong quá khứ là một trong ang cơ hội hiếm nhất” -- Nhận xét của độc giả

.

"Một câu chuyện cảm động và kịch tính ... nếu chúng ta có một cơ hội để thay đổi quá khứ, liệu chúng ta sẽ thực hiện?" Nhận xét của độc giả

.

"Một cảm động ngắn bi thương bắt nguồn từ chủ đề từ thần thoại Bắc Âu. Thời gian là một món quà, và đôi khi, cũng một cơ hội cuối cùng …" -- Nhà văn Dale Amidei.

.

Đây là một câu chuyện về phân biệt chủng tộc, sự tiếc nuối, và một cơ hội thứ hai. Bạn có thể làm được điều gì một lần nữa?
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LỜI ĐỀ TẶNG

Tôi xin tặng cuốn sách này cho Bác Hubert, người đàn ông tốt bụng đã dâng hiến cuộc đời mình để nuôi dưỡng nhưng điều bé nhỏ mà ý nghĩa. Chúng ta đều chắc rằng trời sẽ cùng với bác để giúp tra dầu vào cho những bánh răng đồng hồ nhỏ của bác. 
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Chiếc đồng hồ trên tay tôi đã đứng lại lúc 15:57 vào Thứ tư, ngày 29 tháng Một. Nếu không thì nó cũng chỉ là một ngày bình thường khác, chất đầy lo lắng về việc tôi có thể đến thư viện ở phía bên kia con sông để kịp hoàn thành bài tiểu luận của mình không. Đã không còn sự thất bại hay hay nỗi sợ hãi chiếm lấy tâm hồn, luôn chính là hai cảm xúc mà tôi đã sống cùng với cả cuộc đời mình, giờ đây chỉ còn lại sự thực là tôi đã gần trễ giờ. Vậy mà tôi đã phải nhìn vào cái đồng hồ của mình hơn 20 lần mới phát hiện ra rằng cây kim trên đồng hồ treo tường đã di chuyển vào tương lai, trong khi chiếc đồng hồ trên cổ tay vẫn mắc kẹt ở con số 3:57pm.

Tôi nhìn chăm chăm ra ngoài cửa sổ xe buýt khi nó lướt qua những nhà máy dệt may đã mọc lên ở công viên Boarding House như những thành luỹ rộng lớn màu gạch đỏ. Một rạp hát màu xanh đen đã bị bỏ rơi trong màn trắng tuyết. Những dải băng thanh tú lấp lánh ở hàng rào trông tựa như nước mắt thiên thần. Josh đã từng đưa tôi đến đây để nghe nhạc một lần, dưới một trong những hàng cây, khi mà thời tiết vẫn đủ ấm cho chúng tôi có thể ngồi ở ngoài trời. Tôi giữ chặt cổ tay của mình trong ngực và ép buộc bản thân nhìn ra ngoài cái cửa sổ đối diện, giả vờ thích thú với ngôi trường chuyên của thành phố để cho người đàn ông Việt Nam già cả, nhăn nheo đang ngồi ở hàng ghế giữa không biết là tôi đã đang chăm chú nhìn ông. 

Xe buýt rẽ ở góc đường, đi qua hàng của những ngôi nhà trọ ba tầng mà nhìn ra ngoài là các dãy cửa hàng và văn phòng. Trong cuộc Cách mạng Công nghiệp, cả một thế hệ phụ nữ đã phải bỏ nông trại của họ để làm việc trong những nhà máy dệt may, cũng như những người trẻ ngày hôm nay đã rời bỏ thị trấn nhỏ của mình để đi học ở các trường đại học. Sau đó, cũng như là bây giờ, những công việc đã được tạo ra trong những ngôi nhà bằng gạch lớn nằm dọc theo kênh rạch, các nhà máy, công ty đã tạo ra những cơ sở sản xuất công nghệ cao, khoa học công nghệ, và các công việc kỹ thuật.

Tôi đưa tay vuốt ve cái đồng hồ, không quên nhắc nhở bản thân rằng quyết định của mình là hợp lý. Tôi đã đến thành phố này để đảm bảo cho một cuộc sống tốt hơn, để thoát khỏi sự bế tắc của mẹ tôi khi bà rơi vào hôn nhân lúc quá trẻ tuổi và sống chật vật cùng nhiều con cái. Tôi luôn là một sinh viên loại A với một nền móng vững chắc của công việc nghiên cứu ở trường. Tôi chỉ mới hai mươi hai tuổi nhưng đã có toàn bộ cuộc sống của tôi vạch ra trước mắt một cách thật rõ ràng. Thế mà tại sao, ôi tại sao nó đã quá đau đớn để để được yên ổn hơn?

Xe buýt để tôi xuống ở toà nhà Woolworth mặc dù ở đây đã không có một cửa hàng nào trong suốt bốn năm liền, Tôi học ở Đại học Massachusetts Lowell. Đường phố bị kẹt lại với những tài xế cáu kỉnh sốt ruột được về nhà sum vầy với gia đình. Xe buýt đi mất, để lại tôi với đứng ở một ngân hàng đầy tuyết trong một trung tâm thành phố mà đã bắt đầu chìm trong buổi tối. Ánh chiều tàn sáng trên một đồng hồ màu xanh lá cây khổng lồ nằm trên đỉnh cái cột màu xanh gỉ đồng, những cái kim đồng hồ đen chỉ vào 03:45. Chỉ có mười hai phút để đi, ôi không! Quá khứ đã là quá khứ. Tôi quay lưng lại với nó và vội vã đi, cuộn cái đồng hồ đeo tay lại khi tôi giữ chặt cổ áo sát vào người.

Đá muối lạo xạo dưới giày của tôi khi tôi đi bộ đến con đường chính, gần như được bằng phẳng phía sau tôi khi đi trên cầu đi bộ qua kênh Hạ Pawtucket. Một tảng băng trôi nhanh dưới cầu, biến một phần tuyết đã tan chảy phía trên thành một ánh đen lấp lánh liên tục. Tôi với tay nắm lấy lan can còn mới tinh, thầm biết ơn thành phố đã hoàn thành cây cầu mới trước khi mùa đông đến, bởi vì tôi luôn phải đi bộ hàng cây số. Trong một thành phố đầy rẫy các đường một chiều, có đến hai con sông ngang qua và một mạng lưới kênh rạch chằng chịt, mọi khoảng cách không được đo theo đường chim bay, mà là phải đi bao xa để được được đến một cây cầu gần nhất.

Đó là năm dãy phố mà trước đây đã đấu tranh với các doanh nghiệp nhỏ để tạo nên bản đồ trực tuyến MapQuest, cũng chính là địa điểm tôi đang muốn đến. Trên đường đi tôi đã bị trêu chọc hơn một lần, nhưng tôi vẫn giữ đầu thấp xuống, một ánh mắt sợ sệt có thể dẫn đến ham muốn cưỡng bức. Một tòa nhà gạch bốn tầng với tầng áp mái đen duyên dáng xung quanh nằm trên góc đường của trung tâm thành phố và đường Middlesex tạo nên một vòng cung nhẹ nhàng, nữ tính. Tôi lấy cái hộp nhỏ màu trắng ra khỏi ví và đọc các chữ vàng đó nêu rõ “Kim hoàn Martyn” trong một nét chữ rất mềm mại. Đây. Đây chính là nơi Josh đã mua đồng
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